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ABSTRACT 

A single tree is not a grove. Similarly, the life of the individual is not special. Family 
structures pave the way for the discipline of individual life in the social system. A 
country without a family structure and a house are the same as a boat without a fin. 
Today, family systems are the maturity of man's high cultural evolution. Family gives us 
rich structures of tradition and culture. The family system has passed through 
thousands of years. When a man is born, his mother and father, and his way of life are 
naturally established for them. When they get married, they join new relationships 
along the way. The family structure is formed from the expansion of the relative circle 
when children are born. Today, human life of the development of science and science is 
hampered by coarse cultural practices that derail the course of our lives. Vairamuthu's 
songs are a reminder of the value of relationships for the present generation who forget 
relationships and move towards the economy. 
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முன்னுரை 

திருமணம் என்ற நிகழ்வு மூலம் குடும்பம் உருவாகிறது. மனித வாழ்வு ஒருவரை ஒருவர் 
சார்ந்து தான் இயங்குகிறது. "ஒருவர் மற்றவரிடம் ககாண்டிருக்கும் கநருக்கமான பிரணப்பு உறவு 
எனப்படும்" ஒரு கபண்ணுக்கு பாதுகாப்ரபயும் மதிப்ரபயும் சமுதாயத்தில் கபற்றுத் தருவது குடும்பம் 
என்ற அரமப்பு ஆகும். சுவர் இருந்தால் தான் சித்திைம் வரைய முடியும் என்ற பழகமாழிக்ககற்ப 
ஒவ்கவாரு தனி மனிதன் கவற்றிக்கும் சாதரனக்கு பின்னால் அவரின் குடும்ப உறுப்பினகள் ஊன்று 
ககாலாக விளங்குகின்றனர் (Vairamuthu, 2011). 

 
திவரயிவைப் பாடல்களில் குடும்ப உறவுகள் 

றவரமுத்து திறரயிறசப் பாடல்களில் தாய்மாமன் உைவின் சிைப்பும், பபருறமயும், 
சீர்முறைகள் பற்ைியும் பாடப்பட்டுள்ளது. கணவன் மறனவி உைவு, தாய் -மகன் மகள் பாசம், தந்றத 
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மகன் மகள் நநசம், அண்ணன் தம்பி தங்றக உைவு, பாட்டி நபரன் நபத்தி அன்பு, முதைியன குடும்ப 
உைவுகள் பற்ைியப் பாடல்கள் இடம்பபற்றுள்ளது. 

 
சைாந்தக்காரன் 

தன்னலம் அழியுமிடத்தில் உறவுகள் பிறக்கின்றன என்று கூறும் ரவைமுத்து. 'கசாந்தக்காைன்' 
என்கின்ற திரைப்படத்தில் எவகைல்லாம் கசாந்தக்காைர்களாக விளங்குகிறார்கள் என்பரதப் பின்வரும் 
பாடலில் வரையறுக்கிறார். 

"வடீுவரைக்கும் வருபவனல்ல கசாந்தக்காைன் 

காடுவரைக்கும் வருபவகனதான் கசாந்தக்காைன் 

உப்ரபப் கபால எளிரமயானவன் கசாந்தக்காைன் 

கற்ரபப்கபால வலிரமயானவன் கசாந்தக்காைன் 

திரியில் கநய்யாய் இருப்பவன் அல்ல கசாந்தக்காைன் 

திரியாய் என்றும் இருப்பவகன தான் கசாந்தக்காைன்" 

சில கநைங்களில் அவமானங்கள் தந்தாலும் வாழ்வின் இறுதி வரை பிடிமானங்களாய் 
இருப்பரவ உறவுகள் என்பதிரன இந்தப் பாடல் வாயிலாக உணை முடிகின்றன (Vairamuthu, 2011). 

 
தாய்மாமன் உறவு 

தாயின் உடன்பிறந்த சககாதைரன தாய்மாமன் என்று அரழக்கின்கறாம். தாயின் ஆண் 
உருவமாக விளங்கும் தாய்மாமன், தமிழர் பண்பாட்டில் தாய்க்கு அடுத்த நிரலயில் ரவத்து 
கபாற்றுதலுக்கும், கபருரமக்கும் உரிய உறவாய் விளங்கிவருகின்றது. கபண்கள் இலக்கியமாகத் 
திகழும் தாலாட்டுப் பாடல்களில் தாய்மாமனின் புகழ் மிகுதியாய் கபசப்படுகின்றன. பிள்ரள பிறந்தது 
முதல் அதனுரடய ஒவ்கவாரு கட்டத்திலும் சீர் கசய்ய கவண்டிய கடரம தாய்மாமனுக்கு உண்டு. 
அதரன, 

"தாய்மாமன் சீர் கசாமந்து வாைாண்டி அவன் 

தங்கக்ககாழுசு ககாண்டு தாைாண்டி 

 ஆட்டுப்பால் குடிச்சா அறிவழிஞ்சு கபாகுமுன்னு 

எருரமப்பால் குடிச்சா ஏப்பம் வந்து கசருமுன்னு 

காைாம்பசு ஓட்டி வாைாண்டி தாய்மாமன் 

கவள்ளிச் சங்கு கசங்சா 

கவௌக்கி ரவக்க கவணுமுன்ணு 

தங்கத்தில் சங்குகசஞ்சு தாைாண்டி தாய்மாமன்" 

என்ற பாடல் 'கிழக்குச்சீரமயிகல' என்கின்ற திரைப்படத்தில் தங்ரக தாய்ரமயரடயும் கபாது 
அண்ணன் தாய்மாமன் ஆகிறான். தங்ரக ஈன்ற பிள்ரளக்கு அண்ணன் சீர் சுமந்து கசல்லுவதாய் 
கமற்கண்ட பாடல் விளக்குகின்றது (Vairamuthu, 2011). 
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இலக்கியங்களில் இல்லறம் 

இரு மனம் ஒன்றாகி ஒரு மனமாக இரணவது திருமணம் ஆகும். ஆண் கபண் இருபாலரும் 
எங்ககா பிறந்து, வளர்ந்து திருமணம் என்ற நிகழ்வின் மூலம் கணவன் மரனவியாக இல்வாழ்வில் 
இரணகின்றனர். அதரன, 

"யாயும் ஞாயும் யாைா கியகைா 

எந்ரதயும் நுந்ரதயும் எம்முரறக் ககளிர் 

யானும் நீயும் எவ்வழி யறிதும் 

கசம்புலப் கபயனரீ் கபால 

அன்புரட கநஞ்சம் தாம்கலந் தனகவ" 

என்பர் கசம்புலப்கபயனைீார் (Prema, 2012). 

 
கணவன் - மவைவி உறவு 

ஆண் - கபண் இருபாலரும் திருமணத்தால் இரணந்து கணவன் - மரனவியாய் வாழ்வது 
குடும்ப வாழ்வின் சிறப்பாகும். இதரன, 

"ஆண் - கபண் என்னும் ஈருயிரும் தனித்தனியாக 

இயங்கி வந்தாலும் இைண்டும் இரணயும் கபாது 

தான் முழுரம கபறுகிறது" 

என்கிறார் (Vaithiyalingam, 1982). 

கணவன் - மரனவி இரடயிலான உறவு குடும்ப அரமப்ரபயும், குடும்ப உறவுரவயும் 
வலுப்படுத்துகின்றன. இல்வாழ்வில் நம்பிக்ரக உரடயும் கபாது குடும்ப அரமப்புகளும் உரடகின்றன. 
கணவன் - மரனவி உறவில் சிக்கல் கதான்ற பல்கவறு காைணங்கள் இருப்பினும் அன்பிரனப் பகிர்ந்து, 
விட்டுக் ககாடுத்து வாழ்வதன் மூலம் குடும்ப அரமப்பு சிரதயாமல் பாதுகாக்க முடிகின்றன. 

மனித வாழ்வின் கபரும் பகுதியாக விளங்கும் இல்வாழ்விரன 'கண்ணும் கண்ணும்' என்கின்ற 
திரைப்பட பாடலில் பின்வருமாறு விளக்குகிறார். 

"இளரம வாழ்வின் சிறுபாதி 

இல்வாழ்க்ரக வாழ்வின் கபரும்பாதி"  

என்று குறிப்பிடுகிறார் (Vairamuthu, 2011). 

குடும்ப தரலவன் தனது மரனவிக்கு சரமயல் கரலயுடன், குடும்ப அரமப்பின் கநழிவு, 
சுழிவுகரள அறிவுயாய் வழங்குவரத பின்வரும் பாடல் வாயிலாக அறியலாம். 

"அடுப்பங் கரைகள் சரியாய் இருந்தால் 

படுக்ரக அரறகள் சரியாகும் 

அடுப்பங் கரையில் ககாளாகறன்றால் 

படுக்ரக அரறகயா இைண்டாகும் 

காைம் மிகுந்து கபானால் கபண்கண 

சரமயல் ருசிக்காது 

ககாபம் மிகுந்து கபானால் அன்கப 
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குடும்பம் இருக்காது" 

என்று சரமயலும் - சம்சாைமும் 'இைட்ரடக் கிளவி' கபான்றது என்னும் ககாட்பாட்ரட 
'கதன்கூடு' என்ற திரைப்பட பாடலில் விளக்குகிறார் (Vairamuthu, 2011). 

 
தாய் – மகன் உறவு 

சங்க இலக்கியத்தில் ஆய், ஞாய், நற்றாய், ஈன்றாள் எனத் தாரய குறிக்க கூடிய பல கசாற்கள் 
தமிழில் உள்ளன. உலகின் உயிர்களுக்ககல்லாம் முதன்ரமயாய் விளங்குவது தாயாகும். தாய் என்னும் 
உறவு மனிதர்களுக்கு மட்டுமின்றி உலகின் உள்ள அரனத்து உயிர்களுக்கும் கபாதுவானதாய் 
விளங்குகின்றன. மாதா, பிதா, குரு, கதய்வம் என்றும் 'தாயிற் சிறந்த ககாவிலும் இல்ரல' என்றும் 
அன்ரன தான் இவ்வுலகின் முதல் கடவுள் என்று பண்ரடய இலக்கியங்கள் கூறுகின்றன. 

தாய், உறவுகரள அரடயாளம் காட்டுகிறாள், தாய்கிைாமம் உலகத்ரத அரடயாளம் 
காட்டுகின்றது. இைண்டும் தான் ஒரு மனிதரன வடிவரமக்கின்றன என்பரத பின்வரும் பாடல் 
விளக்குகின்றன.  

"தாய் கசால்லும் உறரவ ரவத்கத 

உலகம் கசாந்தம் 

தாயுள்ள வரையில் தாகன 

கிைாமம் கசாந்தம்"  

'கனாக்கண்கடன்' என்னும் திரைப்படத்தில் தாய் உறவின் முக்கியத்துவத்ரத விளக்குகிறார் 
(Vairamuthu, 2011). 

 
 

தாய் - மகள் உறவு 

குடும்ப உறவுகளில் மிக அழகானது தாய் மகள் உறவாகும். கபண் பிள்ரளயின் முதல் 
கதாழியாய் தாய் விளங்குகிறாள். கண்ணில் கண்ணரீும், கநஞ்சில் சுரமயும், ரகயில் பிள்ரளயும் 
தந்துவிட்டு தனது கணவன் ரகவிட்டுவிட்டான். குடும்பத்தில் தனக்கு கநர்ந்த அவலங்கரளயும், தனது 
பிள்ரளயின் எதிர்காலத்ரதயும் கசால்லி அழுவதாக பின்வரும் பாடல் அரமந்துள்ளது. 

அம்மா நாந்தாண்டி – ஒனக்கு 

அப்பனும் நாந்தாண்டி 

கபாட்டச்சிரய யாரும் இங்கக 

கபத்துரவக்கக் கூடாது 

கபத்தாலும் கபாட்டப்புள்ள 

குத்தரவக்கக் கூடாது 

வாழ ஒரு ககாதள்ளுனா 

வாழரவக்க மாட்டாக 

கபாண்டாட்டிக்குப் புள்ள கபாறந்தா 

காதலிக்க மாட்டாக 

பாசம் எல்லாம் 

பத்கத மாசமடி" 
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என்று ஏர்முரன' என்கின்ற திரைப்படத்தில் கணவன் ரகவிட்ட தனது வாழ்வு எத்தரகய 
கசாகத்திற்கு உட்பட்டது என்பதரனயும், பிள்ரளரய விட்டு தந்ரத கசன்றாதால், ஒற்ரற ஆளாய் 
தனது மகரள வளர்க்க பாடுபடும் தாயின் கபாைாட்டத்ரதயும் இந்தப்பாடல் வழியாக உணர்த்துகிறார் 
(Vairamuthu, 2011).  

 
தாய்– மகன் உறவு 

மகரனப் கபற்கறடுத்து தருவது தாயின் முதன்ரமயான கடரமயாக விளங்கினாலும், 
கல்விரய வழங்கி சான்கறானாக விளங்க கசய்வது தந்ரதயின் கடரமயாக உள்ளரதப் பின்வரும் 
பாடல் சான்றாக அரமந்துள்ளன.  

"ஈன்று புறந்தருதல் என் தரலக் கடகன 

சான்கறான் ஆக்குதல் தந்ரதக்குக் கடகன"  (Puliyur Kesigan, 2010) 

மகன் தந்ரதக்கு ஆற்றும் உதவி இவன் தந்ரத 

என்கநாற்றான் ககால்எனும் கசால்" 

என்பர் திருவள்ளுவர் (Puliyur Kesigan, 2014). 

கல்வி அறிவில்லாத தந்ரத தனது மகரன ஆட்சியைாக உருவாக்க விரும்புகிறான். தான் பட்ட 
துயைம் தன்கனாடு கபாகட்டும் மகன் கபரு வாழ்வு வாழட்டும் என்ற ஒரு ஏரழத் தந்ரதயின் 
கசரவரய கீழக்கண்ட பாடல் விளக்குகின்றது.  

"ஆரசமககன ஆரசமககன எந்திரி 

நாரள நீ தாண்டா மந்திரி 

கல் கசாமந்தாச்சும் படிக்க வப்பான் 

ஒன் அப்பனடா 

புத்தகத்தில் ஒவ்கவாரு எழுத்தும் 

புத்திக்குள்ள கசைணுகம – நீ 

கபான்னு கமடலு வாங்கணுகம 

ஒனக்கு வந்த புகழால் எனக்கு 

முறுக்கு மீரச ஏறணுகம – ஊர் 

கிறுக்குப் புடிச்சுப் கபாகணுகம 

அன்பு மகன் வாழ்க 

ஆறும் ஊரும் வாழ்க – உன் 

ஐஏஎஸ் ஓைத்துல 

அப்பன் கபரும் வாழ்க"  

கமற்காணும் பாடலில் மகனின் கல்விக்காக தந்ரத கசய்யும் கசரவரயயும், தியாகத்திரனயும் 
பாடல் வழியாக உணத்துகிறார் (Vairamuthu, 2011).  

ஒவ்கவாரு மகனுக்கும் தனது தந்ரத தான் முதல் நாயகன். தனக்கு ஆசானாக, வழிகாட்டியாக 
விளங்கிய தந்ரத, மைண படுக்ரகயில் இருப்பரதக் காண்கின்றான். தந்ரத வாழ்ந்த வாழ்வும், வைீமும் 
மகனால் கபாற்றுபடுவரதப் பின்வரும் பாடல் உணர்த்துகின்றது. 

"சிங்கம் என்றால் எம் தந்ரததான் 
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கசல்லம் என்றால் எம் தந்ரததான் 

கண் தூங்கினால் துயில் நீங்தினால் 

எம் தந்ரததான் எம் தந்ரததான் 

எல்கலாருக்கும் அவர் விந்ரததான்" (Vairamuthu, 2011) 

 
அண்ணன் - தம்பி உறவு 

'தம்பி உறடயான் பறடக்கு அஞ்சான்' என்ை பழபமாழி தமிழில் உண்டு. ஒரு தாய் வயிற்ைில் 
பிைந்து ஒன்ைாக வளர்ந்து இறுதி வறர நமக்காகத் நதாள் பகாடுத்து உதவுபவர்கள் சநகாதரர்கள் 
ஆவார். 

குடும்ப அறமப்பில் தந்றதக்கு அடுத்த படி அக்கறரயும், வழிகாட்டியாகவும் இருப்பவர் மூத்த 
சநகாதரர் ஆவார். தந்றத இல்ைாத வடீ்டில் தந்றதயின் பபாறுப்பில் நின்று மூத்த பிள்றள குடும்ப 
பாரத்றதச் சுமந்து கைங்கறர விளக்காக திகழ்ந்து வழி நடத்தி பசல்வறத பபரும்பான்றம 
குடும்பங்களில் காண முடிகிைது. 

'கண்ணுபடப் நபாகுதய்யா' என்ை திறரப்படத்தில் நகரத்தில் பட்டப்படிப்பு முடித்து ஊர் திரும்பிய 
தனது தம்பிறய ஆறச ஆறசயாய் அண்ணன் வரநவற்கிைான். நீண்ட காைங்களுக்குப் பிைகு சந்தித்த 
இருவரும் பாச உணர்வுகறள ஒருவருக்கு ஒருவர் கீழ்க்கண்டவாறு பரிமாைி பகாள்கின்ைனர். 

ராமனுக்காகப் பதினான்காண்டு ைட்சுமணன் தூங்கை 

நன்ைிறயக் காட்ட எனக்பகாரு வாய்ப்பு வருமா நதாணை 

தம்பிக்கு ஒருவன் தறைறயக் பகாடுத்தான் ஆதி நாளுை 

அப்படி எனக்பகாரு நயாகம் வருமா அதுதான் நதாணை 

என் ஆயுள் தாநன காணிக்றக அண்ணன் என்ை சாமிக்கு 

பென்மங்கள் மீது நம்பிக்றக இல்றை 

ஆனால் பசால்கிநைன் இன்பனாரு பென்மம் 

இருந்தால் உறனநய உைவாய்க் நகக்குநைன் 

தம்பியின் கனவு நிச்சயம் பைிக்கும் அண்ணன் 

பசால்கிநைன் இன்பனாரு பிைவியில் 

நீ எனக்கண்ணன் வரமாய் நகக்குநைன்"  

அரச நபாகம் அறனத்தும் துைந்து, அண்ணன் இராமனுக்கு நசறவ பசய்ய பதினான்கு 
ஆண்டுகள் இறமக்காமல் கானகத்தில் பதாண்டு பசய்த இைட்சுமணன் தியாகத்றத தம்பிக்கு 
உவறமயாய் குைிப்பிட்டுள்ளறத நமற்காணும் பாடல் வாயிைாக அைியைாம் (Vairamuthu, 2011). 

 
அண்ணன்-தங்வக உறவு 

குடும்ப உறவுகளில் அண்ணன் தங்ரக உறவு கபாற்றுதலுக்குரியது ஆகும். தாய், தந்ரத 
பாசத்திற்கு சற்றும் குரறவில்லாதது அண்ணன், தங்ரக உறவாகும். அண்ணன் தங்ரக பாச உறவுக்கு 
முன்னால் கபற்கறாரின் பாசம் கூட சில சமயங்களில் கதாற்றுப்கபாகின்றன. தங்ரகக்கு உற்ற 
கதாழனாக, அவள் கபறும் பிள்ரளக்கு காவலனாக விளங்கி வருபவர்கள் சககாதர் ஆவார்கள். 
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ஆரச ஆரசயாய் வளர்த்த தங்ரக திருமணம் முடிந்து பிறந்த மண்றண விட்டு, ஊரை விட்டு, 
புகுந்த வடீ்டுக்கு கசல்கிறாள். தங்ரகரய வழி அனுப்ப அண்ணனும் உடன் கசல்கிறான். புகுந்த 
வடீ்டுக்குச் கசல்லும் தனது தங்ரகரய கவதரனயுடன் வழி அனுப்புகிறான். 'கிழக்குச்சீரமயிகல' 
என்ற திரைப்பட பாடலில் தங்ரக மீது அண்ணன் ககாண்டுள்ள பாசத்ரதக் காட்டுவதாய் பின்வரும் 
பாடல் அரமந்துள்ளது. 

"தங்கம் கபால் நான் வளர்த்த 

தங்கச்சி பிரியக் கண்டு 

கத்தாழங்காட்டுக்குள்ள 

காரடகளும் கதறுதம்மா 

வாசப்படி கடக்ரகயிகல வைரலகய கபச்சு 

பள்ளபட்டி தாண்டிப்புட்டாப் பாதி உயிர் கபாச்சு" 

தங்ரக தனது அண்ணனிடம் கசால்லி கசல்வதாய் கீழ்க்கண்ட பாடல் கவளிப்படுத்துகின்றது 
(Vairamuthu, 2011). 

"அழுது கபாய்வைவா 

மண்கண கபாய்வைவா 

மாமைகம கபாய்வைவா 

அணில்வால் மீசககாண்ட 

அண்கண ஒன்னவிட்டுப் 

புலிவால் மீச ககாண்ட 

புருசகனாட கபாய்வைவா 

சட்டப்படி ஆம்பரளக்கு ஒத்த இடம் தாகன 

தவரளக்கும் கபாம்பரளக்கும் கைண்டு இடம் தாகன" (Vairamuthu, 2011) 

 
பாட்டி – பபத்தி உறவு 

'பூகவ பூச்சூடவா' என்ற திரைப்படத்தில் தன்னுடன் முைண்பட்டு காதல் திருமணம் கசய்து 
ககாண்ட தனது மகள் பிைசவத்தின் கபாது இறக்கிறாள். மகரள இழந்து வாடிய முதியவள் தனது 
கபத்தியின் வருரகக்காக கால் நூற்றாண்டுகளாக காத்துகிடக்கும் பாட்டியின் பாச உணர்வுகரள 
பினவரும் பாடல் விளக்குகின்றன. 

"அரழப்பு மணி எந்த வடீ்டில் ககட்டாலும் 

ஓடி நான் வந்து பார்கபன் 

கதன்றல் என் வாசல் தீண்டகவ இல்ரல 

கண்ணில் கவந்நீரை வார்ப்நபன் 

கபத்தி என்றாலும் நீயும் என்தாய் 

காலம் கரைந்தாலும் ககாலம் சிரதந்தாலும் 

பாசம் கவளுக்காது மாகன 

இந்த கபான்மாரனப் பார்த்துக் ககாண்கட 
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கசன்று நான் கசை கவண்டும் 

மீண்டும் கென்மங்கள் மாறும் கபாதும் 

நானுன் மகளாக கவண்டும்" 

எரதயும் எதிர்பார்க்காமல் உயிைாய் விளங்குகின்ற முதுரமக் கிழவியின் பாச உணர்ரவ 
விளக்குகின்றது (Vairamuthu, 2011). 

 
முடிவுவர 

மக்களின் பண்பாடுப் கலாச்சாைத்ரத பிைதிபலிக்கும் கண்ணாடியாக திரையிரைப்பாடல் இருந்து 
வருகிறது. கவிஞர் ரவைமுத்து திரையிரசப் பாடரல அகம், புறம் என பிரிக்கலாம். குடும்பம் 
உறவுகள் சார்ந்த பாடரல அகம் என்றும் சமுதாயத்தில் நிகழ்கின்ற கருத்ரத ரமயப்படுத்தி வருகின்ற 
பாடரல புறம் என்றும் வரகப்படுத்தலாம். நம் குழந்ரதக்கு கசல்வம் கசர்த்து ரவப்பரத விட 
குடும்பம் உறவுகளின் அன்பு கிரடக்க கசய்வது ஒவ்கவாரு கபற்கறாரின் கடரம ஆகும். நம் 
முன்கனார்கள் திருவிழாக்கள் நடத்தியதற்கு முக்கியக் காைணம் உறவுகள் எல்கலாரும் ஒன்று கூடி 
சந்தித்து மகிழ்ந்து தங்கள் நிரற குரறகரள விழாக்கள் மூலம் பகிந்து ககாள்ள முடிகிறது. தாத்தா, 
பாட்டி, சித்தப்பா, சித்தி, கபரியப்பா, கபரியம்மா, மாமா, அத்ரத, கபைக் குழந்ரத என உறவுகள் 
அரனவரும் சந்திக்கும் ஒரு வாய்ப்பாக விழாக்கள் இருந்து வருகிறது. ஒரு நல்ல சமுதாயத்திற்கு 
ஆணி கவைாக குடும்பம் என்ற அரமப்பு இருந்து வருகிறது. தனி மனித பாதுகாப்புக்கும் மதிப்புக்கும் 
அடிப்பரடயாக இருப்பது குடும்பம் ஆகும். இப்படிப்பட்ட குடும்ப உறரவப் பற்றி கண்ணதாசன் முதல் 
ரவைமுத்து வரை பாடாத கவிஞர்ககள இல்ரல. கவிஞர் ரவைமுத்து அவர்களின் திரையிரசப் 
பாடல்கள் மூலம் குடும்ப உறவுகள் ரமயப்படுத்தி இந்த கட்டுரை அரமந்துள்ளது. 
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